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إﺸﻜول اﻝﻰ ﺠوﻨﺴون واﻝرد ﺤول ﻤواﺠﻬﺔ أﻋﻤﺎل اﻝﻔداﺌﻴﻴن اﻝﺴورﻴﻴن
 17ﻴﻨﺎﻴر 1967
واﺸﻨطن ﻓﻰ  17ﻴﻨﺎﻴر  ،1967اﻝﺴﺎﻋﺔ  09:17ﻤﺴﺎء
ار اﻋﺘﺒرﻩ ﻤن أﺼﻌب اﻝﻘ اررات ،ﻓﻘد أﺤﺠﻤت ﻋن إﺼدار اﻷﻤر ﺒﺸن رد
" ﻝﻘد اﺘﺨذت اﻝﻴوم ﻗر ا
ﻋﺴﻜرى ﻋﻠﻰ اﻝﻔﻌل اﻻﺴﺘﻔزازى اﻝﺴورى اﻝﻐﺎﺸم اﻝذى وﻗﻊ ﺼﺒﺎح أﻤس .ﻓﻘد ﻗﺎم إرﻫﺎﺒﻴون ﻤن ﺴورﻴﺎ،
ﺒزرع أﻝﻐﺎم ﻓﻰ ﻗرﻴﺔ دﻴﺸون وأﻝﻐﺎم ﻤﻀﺎدة ﻝﻸﻓراد ﻓﻰ ﻤﻠﻌب ﻝﻜرة اﻝﻘدم؛ ﻤﻤﺎ أدى اﻝﻰ ﻗﺘل ﺸﺎب وﺠرح
آﺨرﻴن .وﺠﺎء ﻫذا اﻝﻔﻌل اﻝﻔظﻴﻊ ﻓﻰ ذروة ﻓﺘرة ﺘواﺼل ﻓﻴﻬﺎ اﻝﻌدوان اﻝﺴورى ،ﺤﻴث ﺸﻤل اﻷﻓﻌﺎل اﻝﺘﺎﻝﻴﺔ
ﺨﻼل اﻷﻴﺎم اﻝﻌﺸرة اﻝﻤﺎﻀﻴﺔ :اﺨﺘراق ﺒﺎﻝﺠﻤﻠﺔ وﻋﻠﻰ ﻨطﺎق واﺴﻊ ﻝﻠﺠﺎﻨب اﻻﺴراﺌﻴﻠﻰ ﻤن اﻝﺤدود ،وﺸن
ﻫﺠﻤﺎت ﺒﺎﻷﺴﻠﺤﺔ اﻝﺨﻔﻴﻔﺔ ﻋﻠﻰ ﻤزارﻋﻴﻨﺎ داﺨل اﻝﻤﻨطﻘﺔ ﻤﻨزوﻋﺔ اﻝﺴﻼح وﺨﺎرﺠﻬﺎ ،وﻗﺼف اﻝﻤواطﻨﻴن
اﻻﺴراﺌﻴﻠﻴﻴن ﻓﻰ اﻷراﻀﻰ اﻝﺘﻰ ﺘﻬﻴﻤن ﻋﻠﻴﻬﺎ اﺴراﺌﻴل ﺒﻘذاﺌف اﻝدﺒﺎﺒﺎت ،وزرع أﻝﻐﺎم ﻋﻠﻰ اﻝطرق وﻓﻰ
اﻝﺤﻘولٕ ،واطﻼق اﻝﻨﺎر دون أى ﻤﺒرر ﻋﻠﻰ اﻹطﻼق ﻋﻠﻰ اﻝﺴﻔن اﻻﺴراﺌﻴﻠﻴﺔ ﻓﻰ ﺒﺤﻴرة طﺒرﻴﺎ اﻝﺘﻰ ﻫﻰ
ﺠزء ﻤن اﻷارﻀﻰ اﻻﺴراﺌﻴﻠﻴﺔ.
وﻗد ﻤﺎرﺴﻨﺎ ﻀﺒط اﻝﻨﻔس طوال ﻫذﻩ اﻝﻔﺘرة ،وﺠﺎء رد ﻓﻌﻠﻨﺎ ﻓﻰ أﻀﻴق اﻝﺤدود وﺤﺎوﻝﻨﺎ أن
ﺘﺠﻨب اﻝﺘﺼﻌﻴد ،وﻝﻜن ﺒﻼدﻨﺎ ﺘﺴﺘﻌر ﺒﺎﻝﻐﻀب واﻝﺴﺨط .وﻴﺒدو أن ﺴورﻴﺎ ﺘرﻴد أن ﺘظﻬر ﻓﻰ ﺼورة
ﻨ ّ
اﻝﺒطل اﻝﻤﻐوار اﻝذى ﻴﻘود اﻝﻤﻌﺎرك ﻀد اﺴراﺌﻴل ،وأن ﺘﺘورط ﻓﻰ ﺴﻴﺎﺴﺔ ﻋدواﻨﻴﺔ.
وﻨﺤن ٕوان ﻜﻨﺎ ﻗد ﻗررﻨﺎ ﻋدم اﻝﺘﺤرك ﻓﻰ اﻝوﻗت اﻝﺤﺎﻝﻰ ،ﻓذﻝك ﻷﻨﻨﺎ ﻤﺎ زﻝﻨﺎ ﻨﺄﻤل أن ﺘﻌﻰ
ﺴورﻴﺎ ﺨطورة ﻤﺴﻠﻜﻬﺎ اﻝﺤﺎﻝﻰ.
وﺤﻴث أﻨﻨﺎ ﻗد اﺘﻔﻘﻨﺎ ﻋﻠﻰ أن ﻨﺒﻘﻰ ﻋﻠﻰ اﺘﺼﺎل وﺜﻴق وﺼرﻴﺢ ،ﺸﻌرت ﺒﺄﻨﻨﻰ ﻻﺒد وأن
أﺸﺎطرﻜم ﻗﻠﻘﻰ اﻝﻌﻤﻴق إزاء اﻷﺤداث اﻝراﻫﻨﺔ ".
ﻴﺠب ﻋﻠﻰ اﻝﺴﻔﺎرة ﺘﺴﻠﻴم اﻝرد اﻝوارد ﻓﻰ اﻝرﺴﺎﻝﺔ اﻝﺘﺎﻝﻴﺔ ،إﻤﺎ ﻤن ﺨﻼل و ازرة اﻝﺨﺎرﺠﻴﺔ أو
ﻤﻜﺘب رﺌﻴس اﻝوزراء .وﻴﻨﺒﻐﻰ إﻋداد اﻝرﺴﺎﻝﺔ ﻓﻰ ﺼﻴﻐﺔ ﻤﻤﺎﺜﻠﺔ ﻝﺼﻴﻐﺔ اﻝﻨص اﻝﻤﺒﻌوث ﻤن اﻝﺤﻜوﻤﺔ
اﻻﺴراﺌﻴﻠﻴﺔ ،أى ﻋﻠﻰ ورق ﻋﺎدى دون ﺘﺤﻴﺔ أو ﺘوﻗﻴﻊ .وﻓﻰ ﻤﺎ ﻴﻠﻰ ﻨص اﻝرﺴﺎﻝﺔ:
" ﺸﻜ ار ﻝﻜم ﻋﻠﻰ رﺴﺎﻝﺘﻜم اﻝﺼرﻴﺤﺔ ﺒﺸﺄن اﻝوﻀﻊ اﻝﻌﺼﻴب اﻝﺤﺎﻝﻰ ﻋﻠﻰ اﻝﺤدود اﻝﺸﻤﺎﻝﻴﺔ
ﻻﺴراﺌﻴل .وأﻨﺎ أﺤﺘرم اﻝﺸﺠﺎﻋﺔ اﻝﺘﻰ أﺒدﻴﺘﻤوﻫﺎ ﻓﻰ اﻝﺘﻌﺎﻤل ﻤﻌﻪ.
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ﻝﻘد ﺸﻌرت ﺒﺎﻝﺤزن ﻝﻤﻌرﻓﺘﻰ ﺒﺴﻘوط ﻀﺤﺎﻴﺎ ﻤن ﺠراء اﻨﻔﺠﺎر اﻷﻝﻐﺎم ﻓﻰ دﻴﺸون ،وﻨﺤن
ﻨﺸﺎرك اﺴراﺌﻴل ﺤزﻨﻬﺎ وأﻝﻤﻬﺎ ﻋﻠﻰ ﻫذا اﻝﻔﻌل اﻷﺨرق اﻝوﺤﺸﻰ.
وأرﻴدﻜم أن ﺘﻌرﻓوا أﻨﻨﻰ أﻗدر ﺘﻤﺎﻤﺎ اﻝﻤﻌﻀﻠﺔ اﻝﻤؤﻝﻤﺔ اﻝﺘﻰ ﺘواﺠﻬوﻨﻬﺎ أﻨﺘم وزﻤﻼؤﻜم ،ﻓﻰ
اﻝﺘﺼدى ﻷﻋﻤﺎل اﻹرﻫﺎب اﻝﻤﺴﺘﻤرة ﻋﻠﻰ طول اﻝﺤدود اﻻﺴراﺌﻴﻠﻴﺔ .وﻻ ﻴﺘوﻗﻊ ﻤن أى ﺤﻜوﻤﺔ أن ﺘﺘﺨذ
ﻤوﻗﻔﺎ ﺴﻠﺒﻴﺎ إزاء ﺤوادث ﺘﻬدد ﺤﻴﺎة ﻤواطﻨﻴﻬﺎ وﻤﻤﺘﻠﻜﺎﺘﻬم ،ﺒﻴد أن اﻝﻤﺄﺴﺎة ﺘﻜﻤن ﻓﻰ أن اﻝﺒﺤث ﻋن
اﻷﻤن ﻴﻤﻜن أن ﻴؤدى اﻝﻰ اﺘﺨﺎذ إﺠراءات ﻓﻰ اﻝﻤﺴﺎر اﻝﻤﻌﺎﻜس؛ ﻤﻤﺎ ﻴﻬدد ﻤن ﺜم ﺒﺘدﻤﻴر ﻓرص
اﻝﺴﻼم اﻝداﺌم اﻝذى ﻨﺴﻌﻰ اﻝﻴﻪ ﺠﻤﻴﻌﺎ واﻝذى ﻴﺸﻜل ﺒدورﻩ ﻤﻌﻀﻠﺔ ﺨطﻴرة أﻤﺎم ﻫذﻩ اﻝﺤﻜوﻤﺔ .وﻝذا ﻓﺈﻨﻰ
أﺸﻌر ﺒﺎرﺘﻴﺎح ﺨﺎص ﻝﻘرارﻜم ﻋدم إﺼدار اﻷﻤر ﺒﺎﻝرد اﻝﻌﺴﻜرىٕ .واﻨﻨﻰ أﻗول ﻫذا ﺒﻜل ﺼدق ،ﻓﻰ
ﺘﻘدﻴر ﻜﺎﻤل ﻝﻤدى ﺼﻌوﺒﺔ ﻗرار ﻜﻬذا ﺒﺎﻝﻨﺴﺒﺔ ﻝﻜم .ﺒﻴد أﻨﻨﻰ ﻤﻘﺘﻨﻊ ﺒﺄن ﻫﻨﺎك ﻝﺤﺴن اﻝﺤظ ،ﺒداﺌل
ﻗدر أﻜﺒر ﻤن اﻷﻤن.
ﻝﻼﻗﺘﺼﺎص ﻤن ﺨﻼل اﻝﻌﻤل اﻝﻌﺴﻜرى ﺘوﻓر ﻻﺴراﺌﻴل ﻋﻠﻰ اﻝﻤدى اﻝﺒﻌﻴد ا
وﺘﺸﺎرك ﺤﻜوﻤﺘﻜم وﺤﻜوﻤﺘﻰ ﺒﺎﻝﻔﻌل ﻓﻰ ﻤﻨﺎﻗﺸﺎت ﺘرﻤﻰ اﻝﻰ اﻝﺘوﺼل اﻝﻰ ﺴﺒل ﻤﻤﻜﻨﺔ ﻝﺘﻌزﻴز ﻗدرة
اﻝﻘوات اﻻﺴراﺌﻴﻠﻴﺔ اﻝﻤراﺒﻀﺔ ﻋﻠﻰ اﻝﺤدود اﻻﺴراﺌﻴﻠﻴﺔ ﻋﻠﻰ اﻋﺘراض ﺴﺒﻴل اﻝﻤﺘﺴﻠﻠﻴن ،ﺒﻤﺴﺎﻋدة
اﻝﺘﻜﻨوﻝوﺠﻴﺎ اﻝﺘﻰ ﻨﻌﻤل ﻋﻠﻰ ﺘطوﻴرﻫﺎ .وأﻋﺘﻘد أن ﻫذا اﻝﻨﻬﺞ واﻋد ،وأﺴﺘطﻴﻊ أن أؤﻜد ﻝﻜم اﻫﺘﻤﺎﻤﻨﺎ
اﻝداﺌم ﺒﺎﻝﻤﻀﻰ ﻗدﻤﺎ ﻓﻰ ﻫذا اﻝﺒرﻨﺎﻤﺞ.
وآﻤل ﺒﻜل ﺼدق ،أن ﺘﺴﺘﻤر ﺤﻜوﻤﺘﻜم ﻓﻰ ﻤواﺠﻬﺔ اﻝوﻀﻊ اﻝﺤﺎﻝﻰ ﺒﻨﻔس اﻝﻘدر ﻤن اﻝﺤﻨﻜﺔ
اﻝﺴﻴﺎﺴﻴﺔ اﻝﻌﺎﻝﻴﺔ ،اﻝﺘﻰ أﺒدﺘﻬﺎ ﺴﺎﺒﻘﺎ ﻓﻰ ﻜﺜﻴر ﻤن اﻷﺤﻴﺎن وﻓﻰ ظل ظروف ﺸﺎﻗﺔ وﻋﺼﻴﺒﺔ أﻴﻀﺎ.
وﻨﺤن ﻨﻌﺘﻘد أن اﻝﺸواﻫد اﻝﺘﻰ أظﻬرﺘﻬﺎ اﻝﺴﻨوات اﻝﻤﺎﻀﻴﺔ ،ﺘﺒرﻫن ﻋﻠﻰ أن اﻝرد اﻝﻌﺴﻜرى ﻝﻴس ﻫو اﻝﺤل
اﻷﻤﺜل ﻝﺘﻠك اﻝﻤﺸﻜﻠﺔ .وﻗد ﺸﻬدﻨﺎ ﺒﺎﻝﻔﻌل ﻤﺎ ﻴﻜﻔﻰ ﻤن اﻝﻨﻤط اﻝﺤﺎﻝﻰ ﻝﻸﺤداث ﻓﻰ اﻝﺸرق اﻷوﺴط ،ﻝﻜﻰ
ﻨدرك أن اﻷﻋﻤﺎل اﻻﻨﺘﻘﺎﻤﻴﺔ اﻝﻤﺴﻠﺤﺔ ﻻ ﺘﺨﻔق ﻓﻰ وﻀﻊ ﺤد ﻝﻺرﻫﺎب ﻓﺤﺴب ،ﺒل ﻋﻠﻰ اﻝﻨﻘﻴض ﻤن
ذﻝك ﺘﻘوى ﺸوﻜﺔ اﻝﻘوى اﻝﻤﺘطرﻓﺔ وﻏﻴر اﻝﻤﺴؤوﻝﺔ ﻓﻰ اﻝﻤﺠﺘﻤﻌﺎت اﻝﻌرﺒﻴﺔ ،اﻝﺘﻰ ﺘوﻓر ﻤﻨﺎﺨﺎ ﻤواﺘﻴﺎ
ﻝﻸﻨﺸطﺔ اﻹرﻫﺎﺒﻴﺔ.
وﻗد ﺸﺠﻌﺘﻨﻰ ﻤﺒﺎدرة اﻷﻤﻴن اﻝﻌﺎم ﻝﻸﻤم اﻝﻤﺘﺤدة ﻴوﺜﺎﻨت ،اﻝﺘﻰ ﻝﻔت ﻓﻴﻬﺎ اﻻﻨﺘﺒﺎﻩ اﻝﻰ ﺨطورة
اﻝوﻀﻊ اﻝﺤﺎﻝﻰ ﻋﻠﻰ طول اﻝﺤدود ﺒﻴن اﺴراﺌﻴل وﺴورﻴﺎ ،وﻤﻨﺎﺸدﺘﻪ اﻝﺤﻜوﻤﺘﻴن اﻻﺴراﺌﻴﻠﻴﺔ واﻝﺴورﻴﺔ
اﻝﻤواﻓﻘﺔ ﻋﻠﻰ ﻋﻘد اﺠﺘﻤﺎع طﺎرئ ﻝﻠﺠﻨﺔ اﻝﻤﺨﺘﻠطﺔ ﻝﻠﻬدﻨﺔ ﺒﻴن اﺴراﺌﻴل وﺴورﻴﺎ .وأرﺤب ﺒرد اﻝﻔﻌل
اﻹﻴﺠﺎﺒﻰ اﻷوﻝﻰ ﻝﺤﻜوﻤﺘﻜم ﻋﻠﻰ اﻗﺘراﺤﻪ ،وأرﺠو ﻤن ﺤﻜوﻤﺘﻜم أن ﺘﺘﺤﻠﻰ ﺒﺎﻝﻤروﻨﺔ ﺒﺸﺄن ﺘﻔﺎﺼﻴل
اﻻﺠﺘﻤﺎع اﻝطﺎرئ ،وذﻝك ﻝﻤﺼﻠﺤﺔ ﺘﻌزﻴز اﻷﻫداف اﻝﻌﺎﻤﺔ اﻝراﻤﻴﺔ اﻝﻰ ﺘﺨﻔﻴف وطﺄة اﻝﺘوﺘر ﻋﻠﻰ
اﻝﺤدود.
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وﻗد أﺼدرﻨﺎ ﺘﻌﻠﻴﻤﺎت اﻝﻰ ﺴﻔﻴرﻨﺎ ﻓﻰ دﻤﺸق ،ﻝﻼﺠﺘﻤﺎع ﺒﺎﻝﺤﻜوﻤﺔ اﻝﺴورﻴﺔ ﻋﻠﻰ وﺠﻪ اﻝﺴرﻋﺔ
ﻝﻠﻔت اﻻﻨﺘﺒﺎﻩ اﻝﻰ ﺨطورة اﻝوﻀﻊ ،واﻝﺘﺸدﻴد ﻋﻠﻰ إﻴﻤﺎﻨﻨﺎ ﺒﺄن أﻋﻤﺎل اﻹرﻫﺎب داﺨل اﺴراﺌﻴل ﻫﻰ أﺤد
اﻝﻌواﻤل اﻝرﺌﻴﺴﻴﺔ اﻝﺘﻰ ﺘﻬدد اﻝﺴﻼم ،وﻝﺤﺜﻬﺎ ﻋﻠﻰ اﻝﺘﻌﺎون اﻝﻜﺎﻤل ﻤﻊ ﻤﻨﺎﺸدة اﻷﻤﻴن اﻝﻌﺎم.
واﺴﻤﺤوا ﻝﻰ أن أؤﻜد ﻝﻜم ﻤرة أﺨرى اﻫﺘﻤﺎﻤﻰ اﻝﺸﺨﺼﻰ اﻝوﺜﻴق وﻗﻠﻘﻰ اﻝﻌﻤﻴق ﻋﻠﻰ أﻤن
اﺴراﺌﻴل.
راﺴك
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382. Telegram From the Department of
State to the Embassy in Israel Source:
National Archives and Records
Administration, RG 59, Central Files
1967–69, POL 32–1 ISR–SYR. Secret;
Priority; Nodis. Drafted by Sterner and
Wolle; cleared by Davies, Atherton,
Handley, Walt Rostow, and in draft by
Buffum; and approved by Katzenbach. A
note to Rostow from LN, dated January
17 at 7:35 p.m., attached to a draft of
the telegram, states that Walsh had
called to say that the telegram should go
that evening and that Walsh had talked
to Katzenbach who had not seen it but
agreed that it should go; a handwritten
note in the margin indicates that Rostow
cleared with the President. The draft
telegram and the note are attached to a
January 18 memorandum from Wriggins
to Rostow warning that the message
might have given the Israelis an
unintended signal because it was softer
1
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than the message Johnson sent to
Eshkol after the Israeli raid into Jordan
in November. (Johnson Library, National
Security File, Special Head of State
Correspondence File, Israel, 10/1/66–
6/30/67)
Washington, January 17, 1967, 9:17
p.m.
120440. 1. Following is text of “piece of
paper” delivered January 16 by GOI
Embassy to White House, described as
message from Premier Eshkol to
President Johnson but bearing no
salutation or signature line:
“Today I took a most difficult decision—
not to authorize a military reaction to the
brutal Syrian provocation which took
place yesterday morning. Terrorists from
Syria mined the village of Dishon and
put anti-personnel mines on a football
ground. A young man was killed and
others wounded. This outrage came as
5

a climax to a period of sustained Syrian
aggression which included the following
acts over the past ten days: wholesale
penetration of the Israeli side of the
frontier; attacks with light arms on our
farmers inside and outside the
Demilitarized Zone; bombardment of
Israelis on sovereign Israel territory with
tank shells; laying of mines in roads and
fields, and totally unprovoked shooting
on Israeli vessels on Lake Tiberias
which is Israeli territory.
Through all this period we kept our
reaction to the minimum and tried to
avoid escalation. The country is
seething with indignation. It seems that
Syria wishes to appear as the champion
of anti-Israel militance, and to embroil it
in the aggressive policy.
If we have decided not to act today it is
because we still hope that Syria will
understand the danger of her present
course.
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Since we agreed to be in close and
frank contact I felt bound to share my
deep concern with you.”
2. Embassy should deliver following
message in response either through
Foreign Ministry or Prime Minister's
office. Message should be prepared in
style similar to GOI text, i.e., on plain
paper without salutation or signature
lines. Text follows: “Thank you for
writing to me candidly about the present
difficult situation on Israel's northern
border. I respect the courage you have
shown in dealing with it.
I was saddened to learn of the fatality
caused by the mine explosion at Dishon.
We share Israel's sorrow about this
senseless and brutal act.
I want you to know how fully I appreciate
the painful dilemma that you and your
colleagues face in coping with
continuing acts of terrorism along
Israel's borders. No government can be
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expected to adopt a passive attitude
toward incidents that threaten the lives
and properties of its citizens. The
tragedy is that the search for security
can lead to actions which, perversely,
threaten to destroy chances for the
permanent peace we all seek and which
thus in turn pose a serious dilemma for
this government. I am therefore
particularly gratified by your decision not
to authorize military retaliation. I say
this, believe me, in full appreciation of
how difficult that decision must have
been for you. I am convinced, however,
that there are, fortunately, alternatives to
military retaliation that in the long run
will provide Israel with a greater
measure of security. Your government
and mine are already engaged in
discussions concerning possible ways in
which technology we are developing
might help strengthen the capability of
the Israeli border forces to intercept
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infiltrators. I believe this to be a
promising approach, and I can assure
you of our continuing interest in seeing
this program go forward.
I earnestly hope that your government
will continue to meet the present
situation with the same high
statesmanship which it has so frequently
displayed in the past under trying
circumstances. We believe that the
evidence from years past demonstrates
that military retaliation is not the answer
to this problem. We have already seen
enough of the present pattern of events
in the Middle East to realize that armed
reprisals not only fail to put a halt to
terrorism, but on the contrary,
strengthen the radical and irresponsible
forces in the Arab societies that provide
a favorable climate for terrorist activities.
I am encouraged by the initiative of
Secretary General U Thant in calling
attention to the present dangerous
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situation along the Israel-Syria border
and asking both the Israeli and Syrian
Governments to agree to an emergency
meeting of the Israel-Syria Mixed
Armistice Commission. I welcome your
government's initial favorable reaction to
his proposal. I hope that your
government will be flexible about the
details of the emergency meeting in the
interest of furthering the overall
objectives of relieving tension on the
border.
We have instructed our Ambassador in
Damascus to approach the Syrian
Government urgently to call attention to
the dangers of the situation, to stress
our belief that acts of terrorism within
Israel are a major factor threatening the
peace, and to urge full cooperation with
the Secretary General's appeal.
Let me once again assure you of my
personal close attention and deep
concern for Israel's security.” Telegram
2
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2421 from Tel Aviv, January 19,
reported that the message was
delivered on January 18. (National
Archives and Records Administration,
RG 59, Central Files 1967–69, POL 32–
1 ISR–SYR)
Rusk
Source: National Archives and Records
Administration, RG 59, Central Files
1967–69, POL 32–1 ISR–SYR. Secret;
Priority; Nodis. Drafted by Sterner and
Wolle; cleared by Davies, Atherton,
Handley, Walt Rostow, and in draft by
Buffum; and approved by Katzenbach. A
note to Rostow from LN, dated January
17 at 7:35 p.m., attached to a draft of
the telegram, states that Walsh had
called to say that the telegram should go
that evening and that Walsh had talked
to Katzenbach who had not seen it but
agreed that it should go; a handwritten
note in the margin indicates that Rostow
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cleared with the President. The draft
telegram and the note are attached to a
January 18 memorandum from Wriggins
to Rostow warning that the message
might have given the Israelis an
unintended signal because it was softer
than the message Johnson sent to
Eshkol after the Israeli raid into Jordan
in November. (Johnson Library, National
Security File, Special Head of State
Correspondence File, Israel, 10/1/66–
6/30/67)
Telegram 2421 from Tel Aviv, January
19, reported that the message was
delivered on January 18. (National
Archives and Records Administration,
RG 59, Central Files 1967–69, POL 32–
1 ISR–SYR)
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http://history.state.gov/historicaldocume
nts/frus1964-68v18/d382
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